
Benefits from the story of Prophet Yoosuf (1)
                 by Sheik Salih al Munajjid 

    
All perfect praise is due to Allaah; I testify that there is nothing worthy of worship except 
Allaah and Muhammad is His Slave and Messenger, upon whom may Allaah send 
salutations and exalt his mention, as well as that of his family and all his Companions.  
  
We will talk in tonight’s lecture about some of the benefits extracted from chapter Yoosuf. 
 This chapter relates the story of one of the noble prophets, peace be upon him, and 
includes great admonitions and numerous benefits for the believers, as well as Islaamic 
rulings which the scholars of Islaam have extracted from this wonderful story that Allaah 
revealed to His Prophet Muhammad sallallaahu 'alayhi wa sallam. The story of Prophet 
Yoosuf, peace be upon him, has a distinct, beautiful style, and neither the Jews nor the 
Christians have anything like it in their books, especially in such detail. The following are 
some of the extracted benefits: 

  

l Allaah says in the seventh verse:  

اِئِليناتٌ ِللسِتِه آيِإخْوفَ ووسِفي ي كَان لَقَد 
which means: “Certainly were there in Yoosuf and his brothers signs for those who 

ask.” [Yoosuf: 7] 
  

Preceding this verse, Allaah informed us how He showed His prophet, peace be upon 
him, a strange dream and how the father of this prophet reacted by instructing his son 
not to tell his brothers of that dream; from this we learn that a father should always 
direct his children and give special attention to those who appear more interested, are 
willing to learn and are talented. 
  

l A good dream is from Allaah, and this is why his father told him not to inform his 
brothers about it, because he knew that the dream would come true, and thus he 
was afraid of them becoming jealous and harming him.  

  

l It is permissible to conceal a favour which Allaah has bestowed upon a person if he 
has good reason to do so; this is why Prophet Yoosuf's father instructed him not 
to mention the good dream, which was a favour from Allaah, lest his brothers 
plot against or envy him.  
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l Satan can entice brothers to turn against each other and make them enemies of one 
another.  

  

l A father should be just between all his children, and if any one of them requires 
extra care, the father should attend to him in a way which would not create 
hatred between that child and the others.  

  

l Allaah chooses whom He pleases from amongst His slaves and favours them over 
others, and this preference is a bounty from Him. For example, Allaah has made 
us humans and not objects, believers and not infidels, and so on.  

  

l A good home produces good children. Allaah says in the sixth verse:  

 اِهيمرُل ِإبقَب ِمن كيولَى َأبا عها َأتَمكَم قُوبعلَى آِل يعو كلَيع تَهمِنع ِتمياِديِث وتَْأِويِل الَْأح ِمن كلِّمعيو كبر تَِبيكجي كَذَِلكو
ِكيمح ِليمع كبر اقَ ِإنحِإسو 

which means: “And thus will your Lord choose you and teach you the interpretation of 
narratives [i.e. events or dreams] and complete His favour upon you and upon the family 
of Ya'qoob, as He completed it upon your fathers before, Ibraaheem and Is-haaq. 
Indeed, your Lord is Knowing and Wise.’” [Yoosuf: 6] 
  

l Jealousy often leads one to harm others, which is evident in how Prophet Yoosuf’s 
brothers plotted to harm him. Furthermore, it could even lead to murder.  

  

l Planning to repent after the commission of a sin, whilst preparing to embark upon 
it, is not an acceptable form of repentance and will be rejected by Allaah, and 
this is what the brothers of Yoosuf, peace be upon him, planned and said as 
Allaah says in the ninth verse:  

اِلِحينماً صِدِه قَوعب تَكُونُوا ِمنو َأِبيكُم هجو خُْل لَكُمضاً يَأر وهحفَ َأِو اطْروساقْتُلُوا ي 
which means: “Kill Yoosuf or cast him out to another land; the countenance [i.e. 
attention] of your father will then be only for you, and you will be after that a righteous 
people [i.e. you can repent thereafter].” [Yoosuf: 9] 
  

l If one fears that others may harm him, he should not suggest things to them which 
they can use as a pretext to inflict the harm, such as when Yoosuf's father 
suggested to his other sons that Yoosuf, peace be upon him, may get eaten by a 
wolf, which they later used an excuse, claiming that Yoosuf, peace be upon him, 
was indeed eaten by a wolf.  
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l Allaah made Yoosuf, peace be upon him, steadfast from the beginning of this story, 
from when he was thrown in the well. Allaah says in the fifteenth verse:  

 ونرشْعال ي مهذَا وه ِرِهمِبَأم مَئنَّهِه لَتُنَبنَا ِإلَييحَأوو 
which means: “But We inspired to him: You will surely inform them [someday] about 
this affair of theirs while they do not perceive [your identity].” [Yoosuf: 15] 
  

l People of insight are able to detect the pretence and falsehood of those who lie. 
Allaah says in the sixteenth, seventeenth and eighteenth verses:  

كُونبي ِعشَاء ماهوا َأباءجو .الذِّْئب تَاِعنَا فََأكَلَهم فَ ِعنْدوسكْنَا يتَرتَِبقُ ونَا نَسبانَا ِإنَّا ذَها َأبا َأنتَ  قَالُوا يمقَالُواْ و
ـِٰدِقين كُنَّا ص لَوْؤِمٍن لَّنَا وا   .ِبمرَأم كُمَأنفُس لَتْ لَكُموْل سٍم كَِذٍب قَاَل بلَٰى قَِميِصِه ِبداءوا عجو 

which means: “And they came to their father at night, weeping. They said, “O our 
father, indeed we went racing each other and left Yoosuf with our possessions, and a 
wolf ate him but you would not believe us, even if we were truthful. And they brought 
upon his shirt false blood. [Ya’qoob] said, “Rather, your souls have enticed you to 
something”” [Yoosuf: 16-18] 
  

l It is permissible to pass judgment upon having clear evidence, as in the case of 
Yoosuf's father judging his other sons when he saw Yoosuf’s shirt without any 
trace of a wolf’s bite on it.  

  

l Racing on horses or camels and using bows and arrows is permissible, because these 
things help one prepare for Jihaad, and likewise is the case for anything else 
which would help one to prepare for Jihaad, and one is allowed to receive a 
prize upon winning a contest in these activities. On the other hand, if it is an 
activity which does not help in the preparation of Jihaad, then it is prohibited to 
receive anything for it. A third type of competition is those in which people 
compete without a prize involved, which is permissible generally, but some types 
are prohibited regardless of the fact that no prizes are involved, such as cock 
fighting, because it involves torturing animals or birds. As for boxing, it is 
prohibited because it is centred on striking the opponents face, which is 
prohibited; moreover, any competition which involves wearing clothing that 
insufficiently covers one's ‘Awrah (i.e., the parts of the body that are 
Islaamically required to be covered) is also prohibited.  

  

l It is permissible to inform someone of your suspicions regarding his actions so that 
perhaps he may repent and refrain from what he is plotting. Allaah says in the 
eighty-third verse, that the father of Yoosuf, peace be upon him, said to his 
other sons:  
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 فَصبر جِميٌل عسى ٱللَّه َأن يْأِتيِنى ِبِهم جِميعا ِإنَّه هو ٱلْعِليم ٱلْحِكيم قَاَل بْل سولَتْ لَكُم َأنْفُسكُم َأمراً
which means: “Rather, your souls have enticed you to something so patience is most 
fitting. Perhaps Allaah will bring them to me all together. Indeed, it is He who is the 
Knowing, the Wise” [Yoosuf: 83] 
  

l The difference between ordinary patience and patience which is 'Most Fitting' is 
that the latter, which is of a higher calibre, does not include complaining or 
despair.  

  

l It is recommended to give glad tidings to others. Allaah says in the nineteenth verse:  

ذَا غُالمى هشْرا بقَاَل ي 
which means: “Good news! Here is a boy.” [Yoosuf: 19] 

  
However, tidings could be bad as well as good, as Allaah says:  

 فَبشِّرهم ِبعذَاٍب َأِليٍم
which means: “give them tidings of a painful punishment.” [Aal ‘Imraan: 21] 

  
But the most common form of tidings is the good type. Additionally, it is permissible 
to give a gift to the bringer of glad tidings, as was the case in the story of Ka’b, may 
Allaah be pleased with him, who stayed behind during the Battle of Tabook; so when a 
man brought him the news that Allaah had informed His Messenger sallallaahu 
'alayhi wa sallam that Ka’b was forgiven, Ka'b may Allaah be pleased with him gave 
that man a garment as a gift. 
  

l Enslaving and selling a free person is one of the Great Major sins.  

  

l Allaah bestowed a great favour upon Yoosuf, peace be upon him, by making him 
grow up in a powerful and honourable household. Allaah informs us of the 
saying of the minister of Egypt in the twenty-first verse where He says:  

 َأكِْرِمي مثْواه عسى َأن ينْفَعنَا َأو نَتَِّخذَه ولَداً وكَذَِلك مكَّنَّا ِليوسفَ ِفي الَْأرِض
which means: “'Make his residence comfortable [i.e., Yoosuf's]. Perhaps he will benefit 
us, or we will adopt him as a son.' And thus, We established Yoosuf in the 
land.” [Yoosuf: 21] 

  

l Allaah grants wisdom and knowledge to one who grows up in the obedience of 
Allaah, as He says in the twenty-second verse:  

ِسِنينحِزي الْمنَج كَذَِلكِعلْماً وكْماً وح نَاهآتَي هلَغَ َأشُدا بلَمو 
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which means: “And when he [i.e. Yoosuf] reached maturity, We gave him judgement and 
knowledge. And thus We reward doers of good [i.e., righteous].” [Yoosuf: 22] 

  

l It is dangerous to be alone with a woman whom one is Islamically allowed to marry. 
Allaah says in the twenty-third verse:  

ابوغَلَّقَِت الَْأبنَفِْسِه و نا عِتهيِفي ب والَِّتي ه تْهداورو 
which means: “And she, in whose house he was, sought to seduce him. She closed the 
doors.” [Yoosuf: 23] 

  

*  The plot of this woman against Prophet Yoosuf, peace be upon him, was an evil one 
and she exploited various means, such as:  

*  She attempted to seduce him and invited him to her. She initiated the evil, which 
    usually makes it easier for a man to respond to immorality. This is the reason why 
    one who resists the seduction of a beautiful and powerful woman will be of those 

shaded by the Throne of Allaah on the Day of Resurrection. 
*  He was of her household and not a stranger whose presence would arouse 

suspicion among people. 
*  She closed the doors, and no one could see them, which would facilitate 

committing immorality. 
*  He was young, which made it so much easier for him to respond to his strong 

desires. 
*  She was his owner, so he was duty bound to obey her. 
*  He was a slave, who would not fear the spread of a scandal, unlike a free man. 
*  He was a foreigner in her country. 
*  She was a beautiful and powerful woman. 
*  Her husband had no protective jealousy over her, and even after he discovered 

what had happened, he still did not take any action. In fact, all he said was as 
Allaah says in the twenty ninth verse: 

 يوسفُ َأعِرض عن هذَا واستَغِْفِري ِلذَنِْبِك
which means: “Yoosuf, ignore this [i.e. conceal it and act as if it had not taken 
place]. And, [my wife], ask forgiveness for your sin” [Yoosuf: 29] 

*  She sought the help of other women to seduce him. 
*  She threatened to imprison him. 
* Allaah aids the righteous during their hardships and makes them steadfast, as He

 
says in the twenty-fourth verse:  

 لَوال َأن رأى برهان ربِه
which means: “He would have inclined to her had he not seen the proof [i.e. sign] of his 
Lord.” [Yoosuf: 24] There are many stories about what these signs from his Lord 
were, but there is not a single authentic narration regarding any of them, so one 
should accept them as is - signs with which Allaah protected him from committing 
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what is prohibited, and prevented him from following his natural human desires. 
  

l One is unable to remain steadfast without the help of Allaah, as He says in the 
twenty-fourth verse:  

خْلَِصيناِدنَا الْمِعب ِمن ِإنَّه شَاءالْفَحو وءالس نْهِرفَ عِلنَص كَذَِلك 
which means: “And thus [it was] that We should avert from him evil and immorality. 
Indeed, he was of Our chosen servants.” [Yoosuf: 24]  

  

l The testimony of a relative is stronger than that of a stranger, as Allaah says in the 
twenty-sixth verse:  

 وشَِهد شَاِهد ِمن َأهِلها
which means: “And a witness from her family testified.” [Yoosuf: 26] Contrary to what 
is commonly known, the relative was, as Ibn ‘Abbaas may Allaah be pleased with him, 
said: "…An old man with a beard." 
  

l The scheming of women is extremely dangerous. Allaah says in the twenty-eighth 
verse:  

ِظيمع كُندكَي ِإن 
which means: “Indeed, your plan is great [i.e. vehement].” [Yoosuf: 28] 

  

l Rumours spread rapidly. Allaah says in the thirtieth verse:  

 وقَاَل ِنسوةٌ ِفي الْمِدينَِة امرَأتُ الْعِزيِز تُراِود فَتَاها عن نَفِْسِه

which means: “And women in the city said, 'The wife of al-’Azeez is seeking to seduce 
her slave boy.'” [Yoosuf: 30] 

  

l Prophet Yoosuf, peace be upon him, was extremely handsome - to the extent that he 
charmed all the women who saw him. The Prophet sallallaahu 'alayhi wa sallam 
said: “Yoosuf was given half the beauty of all of mankind.” Allaah says in the 
thirty-first verse:  

 نَهَأيا رفَلَم ِهنلَيع جقَالَِت اخْرِسكِّيناً و نٍة ِمنْهاِحدآتَتْ كُلَّ وتَّكًَأ وم نتْ لَهتَدَأعو ِهنلَتْ ِإلَيسَأر كِْرِهنتْ ِبمِمعا سفَلَم
كَِريم لَكذَا ِإلَّا مه شَراً ِإنذَا با هاشَ ِللَِّه مح قُلْنو نهِديَأي نقَطَّعو نَهرَأكْب 

which means: “So when she heard of their scheming, she sent for them and prepared for 
them a banquet and gave each one of them a knife and said [to Yoosuf], 'Come out 
before them.' And when they saw him, they greatly admired him and cut their hands [So 
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distracted were they at the sight of him] and said, 'Perfect is Allaah [In His ability to 
create such beauty]! This is not a man; this is none but a noble angel.'” [Yoosuf: 31] 
  

l Angels are known for extraordinary beauty, and that is why the women resembled 
Yoosuf’s beauty to that of the angels, as in the aforementioned verse.  

  

l If a Muslim is in a situation where he can either obey Allaah and suffer, or disobey 
Allaah, then it is best for him to persevere through what afflicts him as a result 
of obedience. Allaah says in the thirty-third verse:  

 قَاَل رب السجن َأحب ِإلَي ِمما يدعونَِني ِإلَيِه
which means: “He [i.e., Yoosuf] said, “My Lord, prison is more to my liking than that to 
which they invite me.” [Yoosuf: 33] So he sought the help of Allaah, as Allaah says at 
the end of this verse: 

اِهِلينالْج ِمن َأكُنو ِهنِإلَي بَأص نهدنِّي كَيِرفْ عِإلَّا تَصو 
which means: “And if You do not avert from me their plan, I might incline toward them 
and [thus] be of the ignorant.’” [Yoosuf: 33] Man without the help and support of 
Allaah is extremely weak and helpless. 
  

l Allaah responds to the supplications of the righteous. Allaah says in the thirty-
fourth verse:  

ِليمالْع ِميعالس وه ِإنَّه نهدكَي نْهفَ عرفَص هبر لَه ابتَجفَاس 
which means: “So his Lord responded to him and averted from him their plan. Indeed, 
He is the Hearing, the Knowing.” [Yoosuf: 34] He is All-hearing of the supplication, 
and All-knowing of the situation of the supplicant. 
  

l Piety reflects on ones face, or else why would the inmates of prophet Yoosuf, peace 
be upon him, say as Allaah says in the thirty-sixth verse:  

ِسِنينحالْم ِمن اكِإنَّا نَر 
which means: “We see you to be of those who do good [i.e., pious].” [Yoosuf: 36] 

  

l One who calls people to Allaah and teaches them Islaam should first gain their trust 
and then carry out his mission. Allaah says in the thirty-seventh verse:  

 ْؤِمنُونٍم ال يكْتُ ِملَّةَ قَوي ِإنِّي تَربِني رلَّما عا ِمما ذَِلكُمكُمْأِتيي َل َأنا ِبتَْأِويِلِه قَبْأتُكُمقَاِنِه ِإلَّا نَبزتُر اما طَعْأِتيكُمقَاَل ال ي
ونكَاِفر مِة هِبالْآِخر مهِباللَِّه و 
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which means: “He said, “You will not receive food that is provided to you except that I 
will inform you of its [i.e., the dream that the fellow inmates of Yoosuf had asked about] 
interpretation before it comes to you. That is from what my Lord has taught me. Indeed, I 
have left the religion of a people who do not believe in Allaah, and they, in the Hereafter, 
are disbelievers.” [Yoosuf: 37] 
  

l The first thing a propagator of Islaam should call to is Islaamic monotheism. Allaah 
says in the thirty-eight verse:  

 واتَّبعتُ ِملَّةَ آبائي ِإبراِهيم وِإسحاقَ ويعقُوب ما كَان لَنَا َأن نُشِْرك ِباللَِّه ِمن شَيٍء

which means: “And I have followed the religion of my fathers, Ibraaheem, Is-haaq and 
Ya'qoob. And it was not for us to associate anything with Allaah.” [Yoosuf: 38]  
  
Even though they had asked about the interpretation of a dream, it was incumbent 
upon him to first teach them what was more important, just like the Prophet 
sallallaahu 'alayhi wa sallam who answered a man who came asking him about when 
the final Hour would occur, his reply was: “What have you prepared for it?” This is 
because what is more important than the Hour is how one should prepare for it. 
  

l Interpreting dreams is a form of passing an Islaamic ruling, or Fatwa, and this is 
why the Islaamic scholars rule that it is forbidden for one who has no knowledge 
of the subject to attempt to interpret.  

  

l It is permissible to use Islaamically lawful means to rescue oneself, as Yoosuf, peace 
be upon him, did when he requested his fellow surviving inmate to mention him 
to the king, as Allaah says in the forty-second verse:  

كبر ِني ِعنْداذْكُر 
which means: “Mention me before your master.” [Yoosuf: 42] 

  

l It is possible for a disbeliever to see a true dream, but rarely.  

  

l Yoosuf, peace be upon him, did not ask for anything in return for interpreting the 
dream of the king; he did not ask any recompense for knowledge.  

  

l A good economic plan is to save during times of prosperity and ease for times of 
adversity, in order to be able to cope with emergencies, as Yoosuf, peace be upon 
him, guided the people to  do in verses forty-seven and forty-eight:  
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 ثُم يْأِتي ِمن بعِد ذَِلك سبع ِشداد يْأكُلْن ما قَدمتُم لَهن ِإلَّا قَِليالً ِمما تُحِصنُون ِإلَّا قَِليالً ِمما تَْأكُلُون فَذَروه ِفي سنْبِلِه
which means: “[Yoosuf] said, “You will plant for seven years consecutively; and what 
you harvest leave in its spikes, except a little from which you will eat. Then will come 
after that seven difficult [years] which will consume what you advanced [i.e. saved] for 
them, except a little from which you will store.” [Yoosuf: 47-48] 
  

l How did prophet Yoosuf, peace be upon him, include a fifteenth year when 
interpreting the dream, when there was no mention of it in the forty-sixth verse, 
where Allaah says:  

 سبِع بقَراٍت ِسماٍن يْأكُلُهن سبع ِعجافٌ وسبِع سنْبالٍت خُضٍر وُأخَر ياِبساٍت
which means: “Seven fat cows eaten by seven [that were] lean, and seven green spikes 
[of grain] and others [that were] dry.” [Yoosuf: 46] So this is something that Allaah 
must have taught him because had it been that the second set of seven years was not 
followed by a good year, which was the fifteenth year, then the number specified in the 
verse would not have been seven; so it was a must that the situation would change to a 
better one after the second set of seven years. 
  

l A person who calls to Allaah and is wrongfully imprisoned should not leave prison 
until his case becomes clear and his innocence is evident to people in order to 
preserve his reputation and protect himself from scandal. Allaah informs us 
about the response of prophet Yoosuf, peace be upon him, to the messenger of 
the king when he came informing him that he would be allowed to be set free 
after having interpreted the dream for the king, in the fiftieth verse:  

نهِديَأي نِة اللَّاِتي قَطَّعواُل النِّسا بم َألْهفاس كبِإلَى ر ِجعقَاَل ار 
which means: “Return to your master and ask him what is the case of the women who 
cut their hands.” [Yoosuf: 50] Then what happened? Allaah continues to say in the 
fifty-first verse: 

 ِزيِز الْآنَأتُ الْعروٍء قَالَِت امس ِه ِمنلَينَا عِلما عاشَ ِللَِّه مح نَفِْسِه قُلْن نفَ عوسي تُنداوِإذْ ر كُنا خَطْبقَاَل م
اِدِقينالص لَِمن ِإنَّهنَفِْسِه و نع تُهداوقُّ َأنَا رالْح صحصح 

which means: “[the king] said [to the women], 'What was your condition when you 
sought to seduce Yoosuf?' They said, 'Perfect is Allaah [In His ability to create such 
purity of character]! We know about him no evil.' The wife of al-’Azeez [i.e., the 
minister] said, 'Now the truth has become evident. It was I who sought to seduce him, 
and indeed, he is of the truthful.'” [Yoosuf: 51] So it was after the truth was known and 
Yoosuf's case cleared that he agreed to come out of the prison – after the king 
commanded him to do so the second time. 
  

l It is permissible to ask for a position of responsibility if one knows that he is capable 
of shouldering it. Yoosuf, peace be upon him, clarified his abilities to the king, 
and that in doing so he was asking for the benefit of the community and not a 
personal gain, as Allaah says in the fifty-fifth verse:  
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 قَاَل اجعلِْني علَى خَزاِئِن الَْأرِض ِإنِّي حِفيظٌ عِليم
which means: “[Yoosuf] said, “Appoint me over the storehouses of the land. Indeed, I 

will be a knowing guardian.” [Yoosuf: 55] 
  

l Allaah establishes the righteous upon the earth if they are sincere. Allaah says in the 
fifty-sixth and fifty-seventh verses:  

ِسِنينحالْم رَأج ال نُِضيعو نَشَاء نِتنَا ممحِبر نُِصيب شَاءثُ ييا حُأ ِمنْهوتَبِض يفَ ِفي الَْأروسكَّنَّا ِليم كَذَِلكو* رلََأجو
رِة خَيالْآِخر 

which means: “And thus We established Yoosuf in the land to settle therein wherever he 
willed. We touch with Our mercy whom We will, and We do not allow to be lost the 
reward of those who do good. And the reward of the Hereafter is better…” [Yoosuf: 56-
57] 
  

l No one will be established unless he is tested, as was the case of our Prophet 
Muhammad sallallaahu 'alayhi wa sallam, he was established in Madeenah only 
after he had been tested in Makkah.  
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Benefits from the story of Prophet Yoosuf~ (2)
                  by Sheik Salih al Munajjid 

    
All perfect praise is due to Allaah; I testify that there is nothing worthy of worship except 
Allaah and Muhammad is His Slave and Messenger, upon whom may Allaah send 
salutations and exalt his mention, as well as that of his family and all his Companions.  

  

We continue speaking about the benefits extracted from the story of Prophet Yoosuf, 
peace be upon him, and the following are more benefits from this great story: 

  

*   Perseverance is of three levels:  

*   During obedience to Allaah. 

*   In refraining from prohibitions. 

*  Through the decrees of Allaah. 

So perseverance has different levels: the first two are the highest and greatest, because 
they are willingly performed, and the third level is not something which one does 
willingly, as he has no control over the decrees of Allaah and no choice but to 
persevere. Regarding this a question arises: which reflects a more perfect 
perseverance in the story of Yoosuf, peace be upon him: his perseverance during the 
trial of his brothers throwing him into the well, or his persevering through the wife of 
the minister attempting to seduce him? Based on the above categorisation, his 
perseverance through the attempted seduction reflects a more perfect perseverance. 
Thus, Yoosuf, peace be upon him, practiced all three types of perseverance as he 
continued to be obedient to his Lord, was just even after attaining authority, and 
persevered during the trial of being thrown in the well - as well as when he was faced 
with the temptation of fornication. 

  

l Allaah says in the fifty-eighth verse:  

وننِْكرم لَه مهو مفَهرِه فَعلَيخَلُوا عفَ فَدوسةُ يِإخْو اءجو 
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which means: “And the brothers of Yoosuf came [i.e., seeking food], and they entered 
upon him; and he recognized them, but he was to them unknown [Due to the change in 
his appearance over the years].” [Yoosuf: 58] But how did he recognise them whilst 
they could not recognise him? The answer is that he left them at a young age and it 
was roughly twenty-one years later that they came to him, because he grew up in the 
minister's house, then he was imprisoned for few years, and then they came after the 
first seven years of drought. On the other hand, they were older when they threw him 
in the well and thus their appearance did not change much. Additionally, they did not 
expect to ever see him again after throwing him in the well while he knew that he 
would see them again. 

  

l The intelligence of Prophet Yoosuf, peace be upon him, is illustrated when he said to 
his brothers, as Allaah says in the fifty-ninth verse:   

َأِبيكُم ِمن اْئتُوِني ِبَأٍخ لَكُم 

which means: “Bring me a brother of yours from your father [i.e. bin Yameen, who had 
been kept at home by his father Ya'qoob].” [Yoosuf: 59] When he had furnished them 
with their supplies and gave them what they wanted, he started asking them about 
where they came from and the number of people in their family, which is normal for 
someone who is in authority, and thus they informed him that they had a brother back 
home with their father, and another who was killed. Upon hearing this from them, he 
demanded that they bring their brother who was with the father, in order for him to 
believe them, or else they would not receive any supplies. He used this as an excuse as 
he missed his brother and wished to see him. It is evident in different parts of the story 
that he, peace be upon him, was supported with revelations from Allaah, about 
matters which otherwise could not have been known to him. 

  

l A Muslim should be hospitable and supply travellers with their needs. Prophet 
Yoosuf, peace be upon him, said as Allaah says at the end of the fifty-ninth 
verse:  

نِْزِلينالْم رَأنَا خَيَل وَأنِّي ُأوِفي الْكَي نوَأال تَر 

which means: “ …Do not you see that I give full measure and that I am the best of 
accommodators?” [Yoosuf: 59] This was specifically directed to his brothers, as well as 
to people in general. 

  

l It is permissible to use lawful trickery to achieve one's Islaamically permissible 
objective. Prophet Yoosuf, peace be upon him, commanded his servants to place 
food in his brother's bags without them knowing, so that when they returned 
home they would think that they had taken the food without payment, which 
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would encourage them to return to pay for the food – and thus bring their other 
brother along with them.  

  

l A believer should not be stabbed twice in the same place, and this is why when 
Yoosuf's brothers returned to their father and told him that he requested that 
they bring their other brother to him, he replied as Allaah says in the sixty-
fourth verse:  

 قَاَل هْل آمنُكُم علَيِه ِإلَّا كَما َأِمنْتُكُم علَى َأِخيِه ِمن قَبُل

which means: “Should I entrust you with him except [under coercion] as I entrusted you 
with his brother before?” [Yoosuf: 64] A believer should be clever and aware, draw 
lessons from what happens to him, and aim to prevent it from recurring. 

  

l Relying on Allaah is what prevents evil from taking place, and that is what Yoosuf's 
father Prophet Ya’qoob, peace be upon him, did which is apparent from his 
saying, as Allaah tells us, at the end of the sixty-fourth verse:  

اِحِمينالر محَأر وهاِفظاً وح رخَي فَاللَّه 

which means: “ …But Allaah is the best guardian, and He is the most merciful of the 
merciful.” [Yoosuf: 64] 

  

l Being kind and generous to people is a means of attracting them and winning their 
hearts. Prophet Yoosuf’s brothers said to their father about the generosity of 
Yoosuf, peace be upon him, as Allaah says in the sixty-fifth verse:  

ِسيرٌل يكَي ِعيٍر ذَِلكَل بكَي اددنَزفَظُ َأخَانَا ونَحلَنَا وَأه نَِميرنَا وتْ ِإلَيدتُنَا راعِذِه ِبضِغي ها نَبانَا ما َأبي 

which means: “O our father, what [more] could we desire? This is our merchandise 
returned to us. And we will obtain supplies [i.e. food] for our family and protect our 
brother and obtain an increase of a camel’s load; that is an easy measurement [i.e., 
obtained by us with ease].” [Yoosuf: 65] 

  

l It is recommended for a person to take a pledge from another with whom he is 
about to deal if he thinks that there is a risk in trusting him, and that is why 
Prophet Ya’qoob, peace be upon him, said to his sons when they requested that 
he allow them to take their other brother to see Yoosuf, peace be upon him, as 
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Allaah says in the sixty-sixth verse:  

 قَاَل لَن ُأرِسلَه معكُم حتَّى تُْؤتُوِن موِثقاً ِمن اللَِّه لَتَْأتُنَِّني ِبِه

which means: “[Ya'qoob] said, 'Never will I send him with you until you give me a 
promise [i.e. oath] by Allaah that you will bring him [back] to me.'” [Yoosuf: 66] 

  

l A person is excused by Allaah if he is forced to do something that is wrong, which is 
extracted from the saying Ya'qoob, peace be upon him, when he said to his sons, 
as Allaah says in the sixty-sixth verse:  

اطَ ِبكُمحي ِإلَّا َأن 

which means: “ …unless you should be surrounded [i.e. overcome by 
enemies].” [Yoosuf: 66] He wanted them to come back with their brother if conditions 
were normal, but if they were overpowered by circumstances beyond their control, 
then they were excused. 

  

l Declaring reliance on Allaah after concluding an agreement increases its blessings 
and reminds both parties of what they have committed themselves to do, and 
thus Prophet Ya’qoob, peace be upon him, said at the end of the sixty-sixth 
verse, as Allaah says:  

 فَلَما آتَوه موِثقَهم قَاَل اللَّه علَى ما نَقُوُل وِكيٌل

which means: “… And when they had given their promise, he said, 'Allaah, over what 
we say, is Witness.'” [Yoosuf: 66] 

  

l Utilising means to prevent the effect of the evil eye is permissible, as Prophet 
Ya’qoob, peace be upon him, said to his children in the sixty-seventh verse, 
where Allaah says:  

 وقَاَل يا بِني ال تَدخُلُوا ِمن باٍب واِحٍد وادخُلُوا ِمن َأبواٍب متَفَرقٍَة

which means: “And he said, “O my sons, do not enter from one gate but enter from 
different gates.” [Yoosuf: 66] His children were male, numerous and handsome, all of 
which could invite an evil eye, and thus them not showing up at one time from the 
same place was better for them. 
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l A Muslim should avoid matters that may cause others to be suspicious of him, and 
thus another reason for them not to enter collectively from the same door at the 
same time was that people may have thought that they intended evil, since at 
that time, cities had gates which closed and opened at certain times, and so if 
eleven men were to all enter at the same time, people might have thought that 
they were a gang intending destruction.  

  

l Utilising all possible worldly means does not stop the decree of Allaah from 
occurring, and when ibn ‘Abbaas, may Allaah be pleased with him, was asked 
about the hoopoe bird which is given a great attribute by Allaah in being able to 
detect water underground, yet a small child is able to trap it, he replied: 
“Precaution does not protect against that which has been decreed.” Nonetheless, 
we must utilise all worldly means. Prophet Ya’qoob, peace be upon him, said as 
in the sixty-eighth verse, where Allaah says:  

ولَما دخَلُوا ِمن حيثُ َأمرهم َأبوهم ما كَان يغِْني عنْهم ِمن اللَِّه ِمن شَيٍء ِإلَّا حاجةً ِفي نَفِْس يعقُوب قَضاها وِإنَّه لَذُو 
نَاهلَّما عِعلٍْم ِلم ونلَمعالنَّاِس ال ي َأكْثَر لَِكنو 

which means: “And when they entered from where their father had ordered them, it did 
not avail them against Allaah at all except [it was] a need [i.e. concern] within the soul of 
Ya'qoob, which he satisfied. And indeed, he was a possessor of knowledge because of 
what We had taught him, but most of the people do not know.” [Yoosuf: 66] It is more 
likely for something disliked to occur if means are not utilised. Moreover, utilising 
means does not contradict reliance on Allaah. 

  

l One should be generous to his blood brother. Prophet Yoosuf, peace be upon him, 
brought his blood brother close to himself and gave each two of his other 
brothers (from a different mother) a room; he gave his blood brother a room to 
himself, and said to him, as Allaah says in the sixty-ninth verse:  

قَاَل ِإنِّي َأنَا َأخُوك لُونمعا كَانُوا يِبم تَِئسفَال تَب 

which means: “Indeed, I am your brother so do not despair over what they used to do 
[ie., to me].” [Yoosuf: 69] 

  

l Prophet Yoosuf, peace be upon him, used lawful trickery to keep his brother. Allaah 
says in the seventy and seventy-first verses:  

اِرقُونلَس ِإنَّكُم ا الِْعيرتُهَأي َؤذِّنم َأذَّن ِل َأِخيِه ثُمحةَ ِفي رقَايَل السعج اِزِهمهِبج مهزها جاذَا . فَلَمم ِهملَيلُوا عَأقْبقَالُوا و
ونتَفِْقد 
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which means: “So when he [i.e. Yoosuf] had furnished them with their supplies, he put 
the [gold measuring] bowl into the bag of his brother. Then an announcer called out, 'O 
caravan, indeed you are thieves'. They [i.e., the brothers] said while approaching them, 
'What is it you are missing?'” [Yoosuf: 70-71] 

  

l It is permissible for one to give a fee in return for someone finding a lost item for 
him, or to hire someone to carry out a task, even if the task is unspecified - as 
long as the fee is specified. Allaah says in the seventy-second verse:  

 قَالُوا نَفِْقد صواع الْمِلِك وِلمن جاء ِبِه ِحمُل بِعيٍر

which means: “They [i.e., the workers of Yoosuf] said, 'We are missing the measure of 
the king. And for he who produces it is [the reward of] a camel’s load.'” [Yoosuf: 72] 

  

l After this, Yoosuf, peace be upon him, progressively led his brothers into a trap by 
asking, as mentioned in the seventy-fourth verse:  

اُؤهزا جقَالُوا فَم  

which means: “Then what would be its recompense [i.e., the punishment for 
theft]?” [Yoosuf: 74] So he led them to state the punishment themselves, which was at 
that time enslavement of the thief to the owner of what was stolen, which consequently 
enabled Yoosuf, peace be upon him, to keep his brother with him. His brothers 
replied, as Allaah says in the seventy-fifth verse: 

اُؤهزج وِلِه فَهحِفي ر ِجدو نم اُؤهزقَالُوا ج 

which means: “'Its recompense is that he in whose bag it is found - he [himself] will be 
its recompense [a convicted thief was made a slave of the one from whom he had 
stolen].'” [Yoosuf: 75] 

  

l When one wishes to do something, he must exert all means and efforts to make it 
successful. Allaah says in the seventy-sixth verse:  

 فَبدَأ ِبَأوِعيِتِهم قَبَل ِوعاِء َأِخيِه ثُم استَخْرجها ِمن ِوعاِء َأِخيه

which means: “So he began [the search] with their bags before the bag of his brother; 
then he extracted it from the bag of his brother.” [Yoosuf: 76] Had he started with his 
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blood brother’s bag, his trick may have been exposed and discovered, so instead he 
started with the other brothers and then searched his blood brother’s. Allaah had 
decreed that he would keep his brother, so He facilitated the matter for him without 
leaving any room for doubt from his other brothers. 

  

l Honouring pledges is extremely important in Islaam, and a Muslim must have a 
sense of responsibility and try his utmost to fulfil whatever he pledges to do. 
When the brothers gave up on retrieving their accused brother from Yoosuf, 
peace be upon him, they conducted a meeting as Allaah says in the eightieth 
verse:  

 فَلَما استَيَأسوا ِمنْه خَلَصوا نَِجيا قَاَل كَِبيرهم َألَم تَعلَموا َأن َأباكُم قَد َأخَذَ علَيكُم موِثقاً ِمن اللَِّه

which means: “So when they had despaired of him, they secluded themselves in private 
consultation. The eldest of them said, 'Do you not know that your father has taken upon 
you an oath by Allaah…?'” [Yoosuf: 80] The eldest brother felt the responsibility of the 
pledge that they had given to their father and refused to leave until their father gave 
them all his permission to return without their younger brother, or until they found a 
way to solve the problem with the accused brother. This reflects that the brothers had 
changed from the time they had thrown Yoosuf, peace be upon him, in the well, and 
that they had repented to Allaah. 

  

l One must provide evidences to prove what he claims if he feels that people do not 
believe him, as Yoosuf’s  brothers did to their father, as Allaah says in the 
eighty-second verse:  

اِدقُونِإنَّا لَصا ولْنَا ِفيهالَِّتي َأقْب الِْعيرا وةَ الَِّتي كُنَّا ِفيهيَأِل الْقَراسو 

which means: “And ask the city in which we were and the caravan in which we came - 
and indeed, we are truthful.” [Yoosuf: 82] Meaning: ask other sources to confirm our 
story. 

  

l One must always think good of Allaah as this is one of the implications of Islaamic 
Monotheism. Despite Ya’qoob, peace be upon him, being away from his son 
Yoosuf, peace be upon him, for more than ten years, he said as Allaah says in the 
eighty-third verse:  

 عسى اللَّه َأن يْأِتيِني ِبِهم جِميعاً 

which means: “Perhaps Allaah will bring them [i.e., his sons] to me all 
together.” [Yoosuf: 83] 
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l Crying does not contradict having patience. Allaah says about prophet Ya'qoob, 
peace be upon him, in the eighty-fourth verse:  

 وقَاَل يا َأسفَى علَى يوسفَ وابيضتْ عينَاه ِمن الْحزِن

which means: “And he turned away from them and said, 'O my sorrow over Yoosuf!' 
and his eyes became white [i.e. he lost his sight] from grief.” [Yoosuf: 84] A question 
arises here: what is the difference between crying over a deceased loved one and 
wailing? The former is permitted, as the Prophet sallallaahu ‘alayhi wa sallam cried 
over a boy who died whilst in his lap, whereas wailing entails discontentment with the 
decree of Allaah, and usually involves tearing one's clothes and slapping one's face; 
this is one of the Great Major sins, and the Prophet sallallaahu ‘alayhi wa sallam said: 
“One who tears his (or her) clothes and slaps his (or her) face (when afflicted) is not 
from us.” Moreover, the consequences of this are severe and entail a painful 
punishment in the Hereafter. 

  

l A Muslim should only complain to Allaah and must not complain about the decrees 
of Allaah to others, because this is complaining about Allaah. Allaah informs us 
about the words of Prophet Ya’qoob, peace be upon him, in the eighty-sixth 
verse saying:  

  قَاَل ِإنَّما َأشْكُو بثِّي وحزِني ِإلَى اللَّه

which means: “I only complain of my suffering and my grief to Allaah.” [Yoosuf: 86] 

  

l There is a difference between spying and gathering information by asking or 
listening to people speaking in public gatherings in order to achieve something 
beneficial, which is generally permissible.  

  

l It is prohibited to feel despair and give up on the mercy of Allaah because it 
contradicts Islaamic Monotheism.  

  

l Allaah supports the oppressed, even if this support comes after a while. He grants 
the oppressed a high rank if he perseveres and is pious. Yoosuf’s brothers came 
to him humiliated and begging for food after they had treacherously conspired 
against him. Allaah says in the eighty-eighth verse:  
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ِقيندتَصِزي الْمجي اللَّه نَا ِإنلَيقْ عدتَصَل وِف لَنَا الْكَياٍة فََأوجزٍة ماعِجْئنَا ِبِبضو رلَنَا الضَأهنَا وسم 

which means: “They said, ‘O ‘Azeez [i.e., prophet Yoosuf, who was at that time the 
minister in charge of supplies], adversity has touched us and our family, and we have 
come with goods poor in quality, but give us full measure and be charitable to us. Indeed, 
Allaah rewards the charitable.” [Yoosuf: 88] 

  

l One should not take revenge from those who have harmed him and should try to 
stop agonies which befall others whenever he can. Prophet Yoosuf, peace be 
upon him, could have taken revenge from his brothers for having thrown him in 
the well, but instead he sympathised with their situation and revealed his true 
identity to them, he stated in the eighty ninth and ninetieth verses as Allaah 
says:  

اِهلُونج َأِخيِه ِإذْ َأنْتُمفَ ووسِبي لْتُما فَعم تُمِلمْل عذَا َأِخي قَاَل ههفُ ووسفُ قَاَل َأنَا يوسلََأنْتَ ي قَالُوا َأِإنَّك 

which means: “He said, “Do you know what you did with Yoosuf and his brother when 
you were ignorant?” They said, 'Are you indeed Yoosuf?' He said, 'I am Yoosuf, and this 
is my brother… '” [Yoosuf: 89-90] 

  

l Allaah greatly rewards one who combines patience and piety in himself, as Yoosuf, 
peace be upon him, said as Allaah says in the ninetieth verse:  

ِسِنينحالْم رَأج ِضيعال ي اللَّه فَِإن ِبرصيتَِّق وي نم ِإنَّه  

which means: “ …Indeed, he who fears Allaah and is patient, then indeed, Allaah does 
not allow to be lost the reward of those who do good.'” [Yoosuf: 90] 

  

l One should not become arrogant and be deceived by the greatness that he achieves; 
he must attribute all credit to Allaah, as were the words of Yoosuf, peace be 
upon him, as in the above mentioned ninetieth verse:  

 َأنَا يوسفُ وهذَا َأِخي قَد من اللَّه علَينَا

which means: “ …He said, “I am Yoosuf, and this is my brother. Allaah has certainly 
favoured us… ” [Yoosuf: 90] 

  

l One should forgive when he is able to.  
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l One should supplicate for the forgiveness of those who have wronged him. Yoosuf, 
peace be upon him, said to his brothers as Allaah says in the ninety-second 
verse:  

 لَكُم اللَّه غِْفري 

which means: “ …May Allaah forgive you… ” [Yoosuf: 92] 

  

l Prophet Yoosuf, peace be upon him, had miracles like all the other prophets of 
Allaah, and among them were that his shirt caused his father Ya’qoob, peace be 
upon him, to regain his eyesight when it was thrown over his face.  

  

l One who has good news should be the first among the group he is in to reach the 
one to whom he is carrying the good news. Allaah says in the ninety-sixth verse:  

ِشيرالْب اءج ا َأنفَلَم 

which means: “And when the bearer of good tidings [He who carried Yoosuf’s shirt from 
among the brothers] arrived… ” [Yoosuf: 96] Furthermore, it is recommended to gift a 
bringer of good news. 

  

l One should ask his father to ask Allaah to forgive him when he is undutiful towards 
him; this is the expiation for undutifulness to one's father. Allaah says in the 
ninety-seventh verse:  

نَا ِإنَّا كُنَّا خَاِطِئينلَنَا ذُنُوب تَغِْفرانَا اسا َأبقَالُوا ي 

which means: “They said, 'O our father, ask for us forgiveness of our sins; indeed, we 
have been sinners.'” [Yoosuf: 97] 

  

l One should supplicate during the times in which supplications are more likely to be 
answered, and that is why Prophet Ya’qoob, peace be upon him, did not 
supplicate for the forgiveness of his sons immediately. Allaah says in the ninety-
seventh verse:  

 قَاَل سوفَ َأستَغِْفر لَكُم ربي
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which means: “He said, 'I will ask forgiveness for you from my Lord.'” [Yoosuf: 97] 
Some scholars have said that he delayed his supplication until the last third of the 
night to have a better chance of it being accepted. 

  

l A Muslim is obliged to be dutiful to his parents. Yoosuf, peace be upon him, 
honoured his parents and embraced them, as in the ninety-ninth verse:  

 فَلَما دخَلُوا علَى يوسفَ آوى ِإلَيِه َأبويه

which means: “And when they entered upon Yoosuf, he took his parents to himself [i.e. 
embraced them].” [Yoosuf: 99] 

  

l A Muslim should comfort the fearful, as Yoosuf, peace be upon him, did with his 
parents. Allaah says in verses ninety-nine and one-hundred:  

  ادخُلُوا ِمصر ِإن شَاء اللَّه آِمِنين ورفَع َأبويِه علَى الْعرِش

which means: “'Enter Egypt, Allaah willing, safe [and secure].' And he raised his 
parents upon the throne.” [Yoosuf: 99-100] This is exactly what a fearful person would 
be seeking, and raising them upon the throne was as an additional way of honouring 
them. 

  

l The interpretation of a dream can come true many years from the time it was seen.  

  

l One should acknowledge the favours upon him from Allaah. Allaah says in the one-
hundredth verse:  

 وقَد َأحسن ِبي ِإذْ َأخْرجِني ِمن السجِن وجاء ِبكُم ِمن الْبدِو

which means: “ …He [i.e., Allaah] was certainly good to me [i.e., Yoosuf] when He took 
me out of prison and brought you [here] from Bedouin life... ” [Yoosuf: 100] 

  

l One should not try to embarrass others or hurt their feelings, and that is why 
Prophet Yoosuf, peace be upon him, did not blame his brothers, which reflects 
his lofty manners, instead he said, as Allaah says in the one-hundredth verse:  
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 ِمن بعِد َأن نَزغَ الشَّيطَان بيِني وبين ِإخْوِتي

which means: “ …After Satan had induced [estrangement] between me and my 
brothers… ” [Yoosuf: 100] 

  

l The mercy of Allaah is great; He did not cause Yoosuf, peace be upon him, to die 
whilst in the well, nor remain imprisoned.  

  

l Allaah can unite people after they lose hope of even meeting again.  

  

l After Allaah perfects His favours upon a believer, he (i.e., a believer) should 
supplicate that Allaah causes him to die in the state of Islaam. After Yoosuf, 
peace be upon him, had achieved everything he sought in terms of might, power, 
wealth and reunion with his family, he said, as Allaah says in the one-hundred 
and first verse:  

رب قَد آتَيتَِني ِمن الْملِْك وعلَّمتَِني ِمن تَْأِويِل الَْأحاِديِث فَاِطر السماواِت والَْأرِض َأنْتَ وِليي ِفي الدنْيا والْآِخرِة تَوفَِّني 
اِلِحينَألِْحقِْني ِبالصِلماً وسم 

which means: “'My Lord, You have given me [something] of dominion and taught me of 
the interpretation of dreams. Creator of the heavens and earth, You are my protector in 
this world and the Hereafter. Cause me to die a Muslim and join me with the 
righteous.'” [Yoosuf: 101]. 
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